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Οι προτάσεις αυτές είναι από την καταγωγή τους αναφορικές, αφού εξ άλλου εισάγονται και με το ουδέτερο 

της αναφορικής αντωνυμίας   

Οι πιθανότητες για την συντακτική θέση και χρήση αυτής της αναφορικής προτάσεως είναι δύο και εξαρτώνται 

από την συντακτική θέση του  

Για να γίνει όμως πιο εύκολη η αναγνώρισή τους, δεν πρέπει να παίρνουμε ως κριτήριο την συντακτική θέση 

της αντωνυμίας  - κάτι που είναι εξ άλλου και δύσκολο -  αλλά την λογική της μετάφρασης μέσα στην ευ-

ρύτερη περίοδο λόγου όπου και ανήκει.  

Έτσι λοιπόν έχουμε δύο περιπτώσεις που παραπέμπουν σε δύο αντίστοιχες συντακτικές θέσεις της αναφορικής 

αντωνυμίας:  

 

1
η
) το αναφορικό   να μεταφράζεται λογικότερα ως  «ο,τιδήποτε»:  τότε η αναφορική είναι Επιθετική 

2
η
) το αναφορικό  να μεταφράζεται λογικότερα ως «τι», «τι πράγμα», «τι είδους πράγμα»: τότε η αναφορι-

κή είναι Πλάγια Ερώτηση.  

 

Να σημειώσουμε ότι μία πρόταση που εισάγεται με τον  μπορεί θεωρητικά να δέχεται και τις δύο μετα-

φράσεις, όμως μια εκ των δύο θα είναι η λογικότερη.  Αυτό που θα μας βοηθήσει να βρούμε και την σωστότε-

ρη συντακτική θέση της προτάσεως είναι το είδος του ρήματος που προηγείται. Δηλ. αν πρόκειται για ρήμα 

που δηλώνει ομιλία, απορία, γνώση, άγνοια, έρευνα, διερεύνηση, τότε θα πρόκειται για μία αναφορική πρόταση 

που θα λειτουργεί ως πλάγια ερώτηση, και θα είναι είτε κατ’ ευθείαν αντικείμενο στο προηγούμενο ρήμα, είτε 

επεξήγηση σε μια προηγούμενη αντωνυμία. Αν όμως δεν προηγείται ένα ρήμα αυτής της μορφής, τότε θα πρό-

κειται για μια απλή αναφορική πρόταση επιθετική, που κι αυτή πάλι με την σειρά της θα μπορεί να είναι είτε 

αντικείμενο στο προηγούμενο ρήμα, είτε επεξήγηση σε μία προηγούμενη αντωνυμία. 

 
 

Στα πιο κάτω παραδείγματα υπάρχουν προτάσεις του ὅ,τι που είναι αναφορικές επιθετικές, άλλες που είναι 
επιρρηματικές τις αναφοράς, και άλλες που είναι πλάγιες ερωτήσεις.  

   

 =   όλες οι τότε πόλεις υπά-
κουαν σε ό,τι θα τους διέτασσε ένας Λακεδαιμόνιος άνδρας.    Αναφ. πρότ. με επρρ. σημασία αναφοράς 

 και ο Μειδιας καθώς δεν ήξερε τι να κάνει, είπε   Αναφ. 

πρόταση ως πλάγια ερώτηση.
 

=  επειδή ήταν εξοργισμένος με τους Λακεδαιμονίους γι’ 
αυτά που έπαθε, προσπαθούσε με κάθε τρόπο και να πάει στην χώρα τους, και να τους επιβάλει μια τιμωρία,  
οποιαδήποτε μπορούσε.  Αναφ. πρότ. επιθετική ως αντικείμενο στο ‘τιμωρήσασθαι’.

 

= αφού λέχθηκαν αυτά, 
οι Λακεδαιμόνιοι μίλησαν οι Λακεδαιμόνιοι στους συμμάχους τους και τους προέτρεπαν να δώσουν μια συμ-

βουλή σε ο,τιδήποτε θεωρούσαν σωστό και για την Πελοπόννησο και για τους συμμάχους. Αναφ. πρότ. ως ε-

πιρρηματική της αναφοράς.

 = φέρε τώρα στο μυαλό σου και εκεί-
νους που γνωρίζουν καλά ο,τιδήποτε λένε και ο,τιδήποτε κάνουν.  Αναφορικές προτάσεις επιθετικές ως αντικεί-

μενα στο ‘εἰδότων’

 = ερευνώντας το μίσος, τι πράγ-
μα είναι, ανακάλυπτε ότι αυτό ήταν κάτι το λυπηρό.  Αναφ. πρότ. ως πλάγια Ερώτηση και επεξήγηση στο 

‘σκοπῶν’

   =  όταν ο 
Ευθύδημος σώπασε επειδή σκεπτόταν τι να απαντήσει, ο Σωκράτης είπε…  Αναφ. πρότ. ως πλάγια ερώτηση 

στο ‘σκοπῶν’
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= όταν κάποτε έμαθα από 
αυτές τις ενέργειες ότι κάποιοι ήσαν εντελώς φτωχοί, και κάποιοι άλλοι πολύ πλούσιοι,  απόρησα, και μου 
φάνηκε σωστό να ερευνήσω τι πράγμα ήταν εκείνο.  Αναφ. πρότ. ως πλάγια ερώτ. στο ‘ἐπισκέψεως’

 = εμπρός λοιπόν, είπε ο Ισχόμαχος, προσπάθησε 

να μαθαίνεις ό,τιδήποτε δεν γνωρίζεις. Αναφ. πρότ. επιθετική ως αντικ. στο ‘μάνθανε’

 

= νομίζω ότι δεν είναι η κατάλληλη στιγμή για μας να μας πάρει ο ύπνος ή να αδια-
φορήσουμε για τον εαυτό μας, αλλά να σκεφτούμε τι πρέπει να κάνουμε στην συνέχεια.  Αναφ. πρότ. ως πλάγια 

ερώτηση αντικείμενο στο ‘βουλεύσασθαι’ 

 = Κλέαρχε και 
Πρόξενε και εσείς οι υπόλοιποι Έλληνες που παρευρίσκεσθε, δεν ξέρετε τι κάνετε  Αναφ. πρόταση ως πλάγια 

ερώτηση αντικείμενο στο ‘οὐκ ἴστε’

 

 = και δεν με ανησυχεί αυτό εδώ, δηλ. μήπως δεν έχω τι να δώσω στον κάθε φίλο μου, 
αν συμβεί κάτι καλό, αλλά μήπως δεν έχω τους κατάλληλους φίλους στους οποίους να δώσω. Αναφ. πρόταση 

ως πλάγια ερώτηση, επεξήγηση στο ‘τοῦτο’

 = θα συζητήσουμε ο,τιδήποτε είναι δυνατόν να  φανεί 

ότι είναι πάντοτε το πιο σωστό. Αναφ. πρόταση επιθετική ως αντικείμενο στο ‘βουλευσόμεθα’

  [ενν. στρατηγόν] 

= μιας και εκλέξατε εμένα ως στρατηγό, είπε, κι εγώ θα επιχειρήσω να κάνω 

ο,τιδήποτε μπορώ σε εσάς ως καλό.  Αναφ. πρόταση ως αντικείμενο στο ‘πειράσομαι’

 = λέγε τι ξέρεις γι΄ αυτά. Αναφ. πρόταση ως πλάγια ερώτηση αντικείμενο 

στο ‘λέγε’


